
j žiru, Nemčija bo morala sedaj 
j vporabiti tretjino vse mornari-
| ce osišča za prevažanje čet in 
! materijala po nevarni morski 
| poti, kar vse se je doslej preva-
žalo varno in udobno po želez-
nici preko švedskega ozemlja. 

Švedsko javno mnenje je že 
več mesecev pritiskalo na vlado, 
naj prepove nadaljni prevoz 
nemških čet in vojnega materi-

! jala preko švedskih železnic. 
i 

SINA POGREŠAJO . 
Poznana družina Mr. in Mrs. 

Henry Batich, 725 E. 159 St., 
je bila brzojavno obveščena od 

I vojnega departmenta, da se nji-
| ju sina podporočnika Albert E. 
! Baticha, pogreša od 25. julija, 
! ko je njegova leteča trdnjava, 
na kateri je bil navigator, izvr-
šija napad na Hamburg na 
Nemškem. 

NA OPERACIJI 
t j 

I! V Fairview Rd. bolnišnici na 
• j W. 32 St. se nahaja Miss Mary 
[ j Glatch, hčerka Mr. in Mrs. John 
i Glatch, 952 E. 141 St. Podvreči 
i. ' 
i se je morala operaciji na nogi. 
I Nahaja se v sobi št. 206 Prija-

• i teljice so vabljene, da jo obi-
- Iščejo, mi ji pa želimo, da bi se 
3-čim preje pozdravila! 

Na drugem mestu današnje- j 
ga lista smo naglasili, da je bil j 
včerajšnji dan izredno srečen in' 
pomemben za zaveznike, toliko j 
nesrečnejši pa je bil za Nemči-j 
jo. Iz Stockholma poročajo, da 
je švedska vlada snoči nazna-
nila, da je preklican nemško-
švedski sporazum, na čigar po-
dlagi so imeli Nemci pravico 
prevažanja svojih čet preko 
švedskega ozemlja. Švedska | 
vlada je sporočila nemški vladi,! 
da z dnem 20. avgustom ta pra- j 
vica preneha. — Nemčija je de-j 

j belo pogoltnila in spravila to j 
I "predrznost" švedske vlade brez 
besede v žep. 

Nič več strahu pred izzivačem | 

Švedska, majhna državica, ki! 
je krog in krog obdana po osi-

I šču, je pokazala Nemčiji roge, 
I dobro vedoč, da je Nemčija do-
i igrala in da se ji ni več bati j 
njenih represalij. Sicer pa je; 
švedski odlok ojačen s 400,000: 
švedskimi vojaki, ki so priprav-; 
ljeni na vsako eventualnost od 
strani Nemčije. 

i 
Silen udarec Nemčiji 

i Akcija Švedske je silen uda-
• rec Nemčiji tako v materijal-

nem kakor tudi v moralnem o 

K udarcem, ki padajo po nacistih, je 
prisolila še Švedska svojo klofuto 

Švedska je preklicala svoje dovoljenje Nemčiji za preva-
žanje nemških čet po švedskih železnicah preko 
švedskega ozemlja. 

domovine! Smrt nemškim na-
silnikom!" 

MOSKVA, 5. avgusta — Sov-
jetska armada je danes zavzela 
mesto Orel, eno najmočnejših 
postojank osišča na vsej 1800 
milj dolgi ruski fronti, nakar je 
ruska armada udarila v nemške 
obrambne črte v prizadevanju, 
da zajame v past razbite ostan-
ke 250,000 mož močne bežeče 
nemške armade. 

Osem ruskih kolon bije po o-
bupno bežečih Nemcih, ki si pri-
zadevajo pobegniti po dveh 
blatnih cestah skozi vedno se 
zožujoči koridor. 

Z zavzetjem Orla bo nepo-
sredno ogrožen Brijansk, ki leži 
75 milj zapadno od Orla in ka-
teremu bodo Rusi zdaj posvetili 
svojo pozornost. 

Z zavzetjem Orla so izvoje-
vali Rusi največjo zmago svoje 
poletne ofenzive. Nemci so dr-
žali Orel v svoji oblasti 22 me-
secev, tekom katerega časa so 
ga silno utrdili s podzemskimi 
železobetonskimi utrdbami. 

Ko SO Rusi pridrli v Orel, so 
videli, da je to nekdaj krasno 

j mesto s 150,000 prebivalci, sa-
j mo še kup gorečih razvalin. 
Nemci ' so že pred tednom dni 
pričeli razstreljevati tovarne in 
javna poslopja, ko jim je po-
stalo jasno, da ne bodo mogli 
mesta vzdržati. Poročila iz Orla 
naznanjajo, da je mesto skoraj 
popolnoma porušeno, kakor so 
bila mesta Stalingrad, Ržev in 
Voronjež. 

Včerajžnji dan, 5. avgust 
1943, bo zapisan z zlatimi črka-
mi v knjigi svetovne zgodovine. 
Za zaveznike je bil to izredno 
srečen in pomemben dan. Ruske 
armade so zavzele silno utrjeno 
mesto Orel. Catanija v Siciliji 
je padla v oblast angleških ar-
,mad. Amerikanci so zavzeli 
Mundo na Pacifiku, nakar so 
dan kronali Rusi, katerih ar-
made so zavzele še važno in u-
trjeno mesto Belgorod, za kate-
rega so se vršile prav tako sr-
dite bitke kot za mesto Orel. 

Največji triumf ruskih armad 

LONDON, 6. avgusta. — Z 
zavzetjem Orla in Belgoroda so 
doživile ruske armade največji 
triumf. S Stalinovim geslom: 
Smrt nacistom! — so pričele 
zdaj ruske armade prodirati 
proti zapadu. S padcem Belgo-
roda je neposredno ogroženo ve-
liko industrijsko mesto Harkov. 

Nemci beže proti Brijansku 

Nemške čete se v naglem be-
gu umikajo iz Orla proti Bri-
jansku. Iz Belgoroda na jug pa 
poganjajo Rusi Nemce nazaj v 
Ukrajino. 

Proslaca v Moskvi 

Maršal Stalin je ukazal, da se 
ima v proslavo teh ogromnih 
ruskih zmag izpaliti opolnoči v 
Moskvi dvanajst salv iz 120 to-
pov. 

Stalinova poslanica se glasi: 
"Večna slava junakom, ki so 
padli v boju za svobodo svoje 

K A K Š N A M E Z D A JE T O ! 

LOS ANGELES, 4. avgusta. 
— Osemnajst mehiških delav-
cev, ki so bili zaposleni na pro- i 
gi Santa Fe železnice, je pustilo 
svoje delo ter se odpeljalo nazaj 
v Mehiko. Delavci so pred svo-
jim odhodom izjavili, da so ime-
li samo po 47 in pol centa mez-
de na uro, kar je vsekakor pre-
nizka mezda ob tej splošni dra-
ginji. — Pa pravimo, da ni več 
izkoriščanja ljudi . . . 

SODELOVANJE Z A V E Z -
NIKOV Z PARTIZANI 

LONDON, 24. julija (UP) — 
Iz Švice prihajajo vesti, katere 
potrjuje budimpeštanski poro-
čevalec lista Basler Nachrich-
ten, da dobivajo srbski in tudi 
hrvaški partizani redno oskrbo j 
z orožjem in municijo, katero j 
jim prinašajo britanska trans-
portna letala, ki zdaj prihajajo 
iz Sicilije. 

Ista poročila zatrjujejo, da na 
Bolgarskem delovanje terori-
stov nikakor še ni ponehalo. — j 
Kljub krutemu zatiranju iji naj-| 
ostrejšim uradnim ukrepom teh i 
aktov nasilja ni bilo mogoče u-
staviti, najmanj pa v prestolni-
ci Sofiji. 

POPRAVEK 

Mrs. Caroline Stefančič, ki se 
nahaja v Lakeside bolnišnici, ži-
vi na 892 Rudyard Rd., ne pa 

i na 819, kot je bilo včeraj poro-
čano. 

• 

Zavezniki osvobo- i 
dili skupino 

Jugoslovanov! 
Ko so vkorakal zavezniki v 1 

Palermo, so naleteli tam ^ 
tudi na skupino ujetih ju-
goslovanskih partizanov. 

Sedanji in povojni problemi 

NEW YORK, 3. avgusta (N-
YT). — Posebno poročilo New , 
York Times-u iz Palerma pri-
naša vest o osvoboditvi 2,000 i- i 
talijanskih političnih ujetnikov, 
ž^tev fašizma. Izpuščeni so bili 
na svobodo v soglasju s prokla-
macijo generala Dwight Eisen-
howerja. Med temi ujetniki, ki 
se nahajajo v silno žalostnem 
stanju, je bilo tudi nekaj Jugo-
slovanov. New York Times pi-
še: 

Bila je to skupina jugoslo-
vanskih partizanov, ki so padli 
v roke italijanskim okupacij-
skim četam, katere so poslali v 
Palermo. Italijani so z njimi 
ravnali še hujše nego z vsemi 
drugimi. 

Pravico imamo do tega, da 
jih smatramo za naše zavezni-
ke. Njih želja je, vrniti se nazaj 
v domovino in tam nadaljevati 
boj za svobodo. 

ZADUŠNICA 
V soboto, 7. avgusta ob 7. u-

ri zjutraj se bo brala zadušni-
ca v cerkvi sv. Lovrenca za po-
kojnim Rev. Ludwig Kužnikom, 
ob priliki šeste obletnifce njego-
ve smrti. Pokojni j e bil sin 
Franka in pokojne Marije Kuž-
nik. Prijatelji in znanci so vab-
ljeni, da se udeležijo. 

SEDMINA 

V cerkvi sv. Kristine se bo v 
soboto zjutraj ob 8. uri vršila 
zadušnica (sedmina) za pokoj-

i no Agnes Korošec. Sorodniki in 
j znanci so vabljeni k opravilu. 

SEJA 

I Nocoj se vrši v Slovenskem 
I delavskem domu na Waterloo 
| Rd. seja relifnega odbora za po-
S moč vojnim ujetnikom. Vsi, ki 
- se zanimajo za to akcijo, so 

vabljeni, da se udeležijo. 

Ameriški orjak na Pacifiku 

'' t i l 
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Na sliki vidimo orjaški ameriški top, katerega potiska mo-
štvo na pozicijo pri Mundi. 

V ? 1 3 ? ' 2- avgusta (ONA). — 
Vr v 55-°°0 političnih ujetni-
VeC'tev fašizma, se jih še 
Le 1() nnrfhaJ'a Y zaporu 45.000 , 
pr0§ge' 0 Jih je bilo dozdaj o- , 
kati v s i d r u £i morajo ča- , 

Via,, 
da a »aršala Badoglia trdi, 

' ^Ussrm° r e osvoboditi vseh 
i P a ^ v i h žrtev, ne da bi . 
• P°Sam slučaj vsakega 
i doW., 2ruka — kar je seveda 

g0trajno delo. 
p i j a n s k i "Vražji otok" 

2da-,0r0cil0 trde, da je bilo do-
80 Uje°tSVob°jenih komaj 70 do 
Hai i ^ 0 7 v skupini, ki se je 
— itar - V t a b o r i š č u na Liparih 
\ ^a n skem "Devil's Island". 
davn0 *>are Je Mussolini že 
Venske p r e d vojno pošiljal slo-
£rimor.politične nasprotnike iz 
%a j l ) oJa — živeli so tam v 

1 Često v, n e z d ravih razmerah in 
Op. 0 ^ t a l i žrtve malarije. — 

fcadoglijeve skrbi 
%SSOL,V . 

fe sv0- Je P 0 ® ^ 1 n a L iPa" ! 
^ naJhujše nasprotnike,} 

m n ° g ° levičarjev. 
bi P a s e ^veda boji, da j 
StavnikilniSti i n d e l a v s k i P^d-1 

| a k o Jih spusti na svo-
V ^ Pomnožili njegove te-
§0 caS a a j b r ž e b o trajala še dol-

Pfedno bodo liparski u-
V«Č n Pa zdaj seveda niso 

; X š i o t o k u ) 

izpuščeni; iz-
^ a l a ftVeda- ako bi vlado 

°adoglio nadomestila 
švicarskih radikalov. 

^ em°nstra«ije ljudstva 
d a bo ljudstvo v 

jSilo' / U r i n u i n -Bologni po-
^onst m s i t u a c i jo v roke. 

N i k r r?-cije proti Badoglio in 
a l j u še niso ponehale. 

a Jani p r i p a rt i z anih 
°fociij, • 

• n«ki ^ z krajev na jugoslo-
ltalijanaieji t r d e - da so ponekod 
Ste part v°jaki vstopili v vr-

^anov, ki se bore proti 
• ̂ š k e V 8 e h obmejnih krajih 
'n Grni ' v Dalmaciji, Albaniji 

j e zavladala kaotič-
b n3ava. 

iz Tirane, albanske 

Vi/vixivi poza^avljalc ovoje osvo-
boditelje. 

Prve angleške straže so pri-
šle v mesto že tekom noči, ob 
jutranji zori pa so vkorakale v 
mesto v triumfalnem pohodu 
glavne čete- angleške osme ar-
made. 

Nemci v Istri in Pri-
morju 

Vesti o tem, kaj se godi v I-
stri in Primorju, si nasprotuje-
jo. Nekatere trde, da imajo 
Nemci že vse to ozemlje v ro-
kah, druge zopet trde nasprot-
no, kot na primer naslednja 
vest: 

New York Times, 1. avgusta: 
Nemške čete, ki so v četrtek 
odklonile, da zapuste polotok I-
stro, so morale po prihodu za-
dostnih italijanskih sil ostati v 
svojih barakah "da ne bi prišlo 
do dalekosežnih incidentov". 

Neko poročilo iz Budimpešte 
pa pravi ravno nasprotno, da 
so Nemci le ojačili italijanske 
oddelke, ki vrše stražarsko 
službo na cesti. 

Italijanska vojna mornarica 

LONDON, 31. julija (UP) — 
Tajna italijanska radio postaja 
svari posadke italijanskih boj-
nih ladij, zasidranih v Reki in 
Pulju, pred Nemci, češ, da se 
bodo poskusili polastiti njiho-
vih ladij, 

Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in vse, kar ono predstavlja! 

prestolnice, pravi, da so ljudje 
streljali na nemške vojake. Fa-
šistična organizacija v Albaniji 
je v razsulu — ljudstvo pa po-
dira in drobi na kose kipe Mus-
solinija. 

UGRABLJENO DETE 

ALBANY, Ore., 4. avgusta. 
— Tukajšnja policija išče sto-
rilce, ki so ugrabili in odnesli 
iz bolnišnice dva dni staro de-
te, hčerko unijskega uradnika 
Gurneyja. Dete je bilo ukrade-
no in odnešeno iz njegove zibeli 
v bolnišnici, kjer je bilo roje-
no. 

SEJA SANS-a 

N O C O J , dne 6. avgusta 
se vrši seja SANS-a v Sloven-
skem narodnem dpmu na St. 
Clair Ave., v spodnji dvorani. 
Na to sejo so vabljeni vsi u-
radniki, društveni zastopniki in 
člani vseh petih podružnic v 
Clevelandu. 

Mr. Louis Adamič in Mr. Et-
bin Kristan sta sporočila, da se 

i bosta tg seje tudi udeležila. 
i 

j Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
! (alne znamke, da bo čimprej poraženo 
"Siščc in vse, kar ono predstavlja! 

Počastitev pesni-
ka Nazora v fran-

coskem listu 

List Trance-Amerique' pri-
naša članek o največjem 
hrvatskem pesniku Vladi-
miru Nazoru, ki je šel 
med partizane. 

Bogdan Radica, šef Jugoslo-
vanskega presbiroja v New Yor-
ku, je napisal za francoski list 
"France-Amerique" z dne 1. 
avgusta članek o velikem, nad 
sedemdeset let starem hrvat-
skem pesniku Vladimiru Nazo-
ru, ki je odklonil najvišje časti, 
katere mu je ponujala vlada iz-
dajalca Paveliča ter šel med 
partizane. 

Kakor je javil "New" York 
Times" dne 14. julija, je bil Via- • 
dimir Nazor izbran od partiza-
nov za predsednika Hrvatske 
narodne skupščine v Otočcu. 

List France-Amerique je gla-
silo generala de Gaulle-a, vodi-
telja vseh svobodoljubnih Fran-
cozov. List urejujeta francoska 
demokratska izgnanca Emile 
Bure in Henri Torres. 

D O K A Z BEBAVOSTI 

CHICAGO, 4. avgusta — Da-
niel Tate, lastnik brivnice in le-
potilnega salona, je izjavil po-
liciji, da je izgubil $3,000 svo-
jih prihrankov in ženo. 

Tate je izjavil, da mu je nje-
gov znanec Lustik dejal, naj da 
bankovce njemu, da jih bo pre-
pariral z neko kemikalijo, na-
kar bo naredil iz njih večjo 
vrednost. Tate mu je dal ban-
kovce, katere je Lustik vtaknil 
med pivnike ter mu dejal, naj 
se vrne ponje naslednji dan. Ko 
je drugega dne prišel ponje, ni 
bilo ne bankovcev, ne Lustika. 

Ko je potem doma povedal 
ženi, kako je prišel ob vse svo-
je prihranke, je žena izjavila, 
da je to samo dokaz njegove 
bebavosti, zato tudi ona noče 
več živeti z njim. Pobrala je 
svoje stvari in šla. 

Politični ujetniki fašizma 

nap, ; 

General MacArthur poroča, 
da podpirajo ameriško pehoto v 
bojih okoli Munde tanki, in da 
so Japonci popolnoma obkrože-
ni in sistematično pobijani. 

angleška osma 
, ZAVZELAY0 

0d 100,000 Italijanov n 
loše5,000.-Mundavc 

JAPONCI V MUNDI SO SIS 

Zavezniški glavni stan v Se-

glešk A f r i k i ' 5 ' a v S u s t £ L — A n " 
2l-, a 0sina armada je danes 
jo p * o b 8:30 zavzela Catani-
opor""6̂  ^ k**0 močno nemško ^ 
Cat1SCe" N e m š k a posadka v 
ro aniji bo imela sedaj na izbi- : 

je 'vPrdedaJ° a l i s m r t - I z Catani-
cest' V samo dve 
ko j' P° katerih bi Nemci lah-
sta hvgali b e g ' t o d a o b e c e s t i " 
s W presekani po artilerij- ; 
Skem ob s t r e i j e v a n f u . j 

^mbardirajne Neaplja i 

5ri§-ka . l 6 t a l s k a s i l a p a j e • 
nap , s stintonskimi bombami 
stanišče u ? 1 ^ ' n a j v e č j e p r i" ' 
štirje J -1e> k i Je doživelo v 1 

^ nel1 štiri zračne napade. 
SVOl'mci so pričeli evakuirati 
čete ' t e h n i č n e in druge važne ' 
se pj , S[ciliJe v Italijo, preden 1 

pre n j i h popolnoma za- ! 

i 

• • 

Nasi 
fantje-vo jaki 

• • 

Mr. in Mrs. John Star, R. F. 
D. 3, Granger Rd., Ashtabula, 

, O., ki sta pred štirimi leti žive-
la v Clevelandu, imata dva si-
nova v službi Strica Sama. 
John je avijatičarski kadet in 
njegov naslov je: A—C John A. 
Star, A.A.F.P.F.S. (Pilot) Wing 
2, Group U Sqn. 282, S.A.A.C. 
C., San Antonio, Texas. K ar-
madi je odšel prostovoljno 29. 
januarja. j 

Drugi sin Lavj-ence je bil 
vpoklican na 17. junija ter se 
nahaja pri kavaleriji. Njegov 
naslov je: Pvt. Lawrence Star, 
TR. L—2, 2478 — T, CR.T.C., 
Fort Riley, Kans. 

• • 

Mr. in Mrs. John Žitnik, 6912 
. Bayless Ave., sta bila obvešče-

na, da je bil njiju sin Joseph 
povišan v korporala. Njegov na-
slov je: Cpl. Joseph A. Žitnik, 

' 458 Bomb. Sqdn., Biggs Field, 
Texas. Pričakuje se, da bo pri-

1 šel okrog 15. avgusta za par dni 
na dopust. 

OREL, BELGOROD, - CA- N 

TANIA, MUNDA, -- IMENA . 
NEPOZABNEGA POMENA 

Včerajšnji dan bo zapisan z zlatimi črkami 
v knjigi svetovne zgodovine 
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V naših uvodnikih preteklega tedna smo navedli ne-
katere misli iz članka, katerega je objavil o Jugoslaviji v 
reviji "The Nation" Alvarez Del Vayo, bivši minister zu-
nanjih zadev v španski republikanski vladi. V istem član-
ku ugotavlja ta pisec tudi sledeče: 

Jugoslovanska zamejna vlada v Londonu se ne ozi-
ra na demokratsko prebujenje naroda. Situacija jugoslo-
vanske vlade v Londonu, ki je zaradi konflikta med Mi-
hajlovičem in partizani že itak kritična, se je še poslab-
šala, ko je hrvatski ban Ivan Subašič zaveznikom pisme-
no pojasnil antijugoslovansko politiko nekaterih elemen-
tov v jugoslovanski vladi. Angleži so takoj zapopadli to 
nevarnost ter stopili nemudoma v stik z Mihajlovičem, 
katerega so pozvali k sodelovanju s partizani. Mihajlovič 
pa je to odklonil. Angleži so tedaj zagi'ozili, da mu ne bo-
do več pošiljali svoje pomoči, Rusi pa so zahtevali od ju-
goslovanske vlade razbistritev Mihajlovičevega stališča 
napram partizanom. Jugoslovanska vlada pa ni storila ni-
česar. Jugoslovanski premier Jovanovič je prejel rusko 
noto, toda je njeno vsebino zamolčal svojim kolegom; 
odgovoril je nanjo šele direktno potom svojega vojaške-
ga kabineta. Nekateri člani jugoslovanske vlade v Londo-
nu se zavedajo, da niso disciplinirani niti po parlamentu 
niti po javnem mnenju. 

Stvari pa niso mogle dalje tako potekati. Preden je 
odšel spomladi v Washington, je Winston Churchill Jova-
noviča pismeno pozval, naj se formira resnično jugoslo-
vansko vlado z jasno definirano politiko, na katere pod-
lagi naj.se, ako potrebno, odstavi Mihajloviča. Jovanovič 
pa je spet obdržal to pismo v svojem žepu nad dva ted-
na, končno pa je bil vendarle primoran, pokazati ga svo-
jih kolegom. Ta kriza je povzročila padec vlade, nakar 
je bila formirana druga vlada pod predsedstvom Miloša 
TrifunOviča, voditelja radikalne stranke. 

Ta vlada je sestavljena po federativnem vzorcu. V 
nji so vse srbske politične stranke, razen onih, ki repre-
zentirajo Srbe v Hrvatski, in Hrvatje in Slovenci. Zdaj 
je prvikrat, da je v kabinetu slovenski liberalec, profe-
sor-Boris Furlan. Toda čeprav pomeni ta vlada izboljša-
nje v razmerju s prejšnjo vlado, je še vedno reakcijonar-
na. Najboljši med srbskimi člani vlade je minister Milan 
Grol. On je proti apizmentu, tekom španske civilne voj-
ne je podpiral lojalistično stvar in je tudi za sporazum z 
Rusijo. Črni oven v tem kabinetu je general živkovic, po-
polen reakcijonarec, diktator od 6. januarja 1929, Primo 
de Rivera Jugoslavije. 

Kralj, ki je še vse premlad in obdan od kamarile 
mladih, ultra-nacionalističnih častnikov, je kljub temu 
podal na Vidov dan značilno izjavo. Obljubil je namreč, 
da bo postala Jugoslavija resnična, ljudska država Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev, nakar je pripomnil, da bodo 

Reliefni odbor 
Cleveland, Ohio. — Reliefni 

odbor v krožku Slovenskega de-
lavskega doma na Waterloo Rd. 
sklicuje sejo za nocoj 6. avg. ob 
8. uri zvečer v Slovenskem de-
lavskem domu, Waterloo Rd., v 
pomoč vojnim ujetnikom, kate-
ri se nahajajo v Camp Atterbu-
ry, Ind. 

Kakor vam je znano, so se 
nekateri naši rojaki odzvali in 
šli obiskati te fante naravnost 
v kempo. Vsi oni, ki ste prispe-
vali v ta fond ste vabljeni, da 
pridete na sejo in slišite ustme-
na poročila teh rojakov. 

Nadalje bi prosil vse daroval-
ce, kateri ste darovali pri bari 
Slovenskega delavskega doma 
na nabiralno polo za vojne ujet-
nike, da ponovite vaša imena in 
vsoto, ki ste jo prispevali, pri 
Andy Sosiču ali pri ostalih bar-
tenderjih, ker se je polo nekam 
izgubilo. 

Na svidenje nocoj, v petek! 
M. Jakin 

Obisk pri slovenskih fantih-
vojnih ujetnikih v Camp 

Atterbury, Ind. 
Cleveland - Collinwood, Ohio. 

— Zadnji torek, dne 27. julija 
so bili naši slovenski fantje, 
vojni ujetniki v Camp Atterbu-
ry, Indiana obiskani po članih 
"Odbora za v pomoč vojnim u-
jetnikom—Collinwood, O. 

Na ta obisk so se podali An-
dy Sosič, Joe Lončar, Fric Sko-
larič, Steve Lokar, Frank Za-
krajšek in Mike Jakin in ti so 
imeli osebni sestanek in osebni 
pogovor petnajst minut z u-
jetnikoma Janko Klinkou in O-
skar Grudnom. 

Obiskovalci pripovedujejo: 
Ko smo se sestali z dovolje-

ga vas ne prosimo kakor to, da 
bi nam pomagali priti iz ujet-
niškega taborišča na svobodo. 

Ostalih ujetnikov naši obisko-
valci niso videli, ker so bili iz-
ven kempe na dnevnem delu pri 
farmarjih. 

Ujetniki pa so prosili, ako bi 
jim bilo mogoče dobiti Sloven-
sko - angleške besednjake, ka-
teri bi jim bi bili v veliko po-
moč pri učenju angleščine. Naš 
odbor "Relifni odbor za pomoč 
vojnim ujetnikom—Collinwood, 
Ohio" bo nekaj teh kupil in jih 
fantom poslal. Kar se tiče obi-
skov teh ujetnikov, naj vsak-
do vpošteva to: ujetnike se lah-
ko osebno obišče po dvakrat na 
mesec in to le z dovoljenjem od 
The Provost Marshal General-
Washington D. C. Lahko se jim 
pošlje tudi pakete do štiri fun-
te teže, kateri pa so pod cenzu-
ro, časopisov in sličnega se ne 
more poslati.jf 

Naš odbor je pismenim po-
tom dobil informacije kaj in ka-
ko se lahko naredi, da bi se pri-
šlo v stik s temi ujetniki in do-
bili smo odgovor na pismo, ka-
tero je bilo poslano na povelj-
nika kempe—(kopirano pismo) 
Headquarters 1537th Service 
Unit-Camp Atterbury, Indiana. 
Joseph Žele 452 East 152 St., 
Cleveland, Ohio (pismo je adre-
sirano na Mr. Želeta kot pred-
sednika našega odbora). 

Dear Sir. — 
Replying to your letter of 

July 14th relative to packages 
for Prisoners of War; Packages 
may be send addressed directly 
to individual Prisoners at the 
Atterbury Interment Camp, 
Camp Atterbury, Indiana. Pac-
kages are subject to censor-
ship at the camp at the time 
of delivery to the addressee. 
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Na sliki je sloveč ameriški pisatelj slovenskega ro-
du, Louis Adamič, predsednik Ujedinjenega odbora Ame-
rikancev slovenskega, hrvatskega in srbskega porekla, ki 
je prišel danes v Cleveland. Jutri bo imel ta odbor svojo 
sejo v Slovenskem narodnem domu na St. Clair Ave. 

Uazna seja r Clerelandu, Ohio 

njem poveljnika kampe z Klin-
kouom in Grudnom, ona dva ni: 

sta mogla verjeti, da smo jih 
prišli obiskat iz Clevelanda. Od 
presenečenja in radosti nekaj 
časa nista mogla izpregovoriti 
besedice, zgrabila sta nas za 
roke—solze so se jima zasveti-
le v očeh—in krčevito sta sti-
skala naše roke, bil je ginljiv 
prizor. . 

Ko sta se zavedlo in posebno 
Klinkou je postal .zgovoren. Vi-
di se takoj na njem, da je izo-
bražen fant poln narodnega na-
vdušenja. Pripovedoval je: Do-

; ma sem iz Tolmina, Očeta so mi 
ubili fašisti, sestro odpeljali v 
koncentracijsko taborišče, sta-
rejši brat pa je pobegnil v Ju-
goslavijo k partizanom. 

Prosil je dalje, pomagajte 
nam vi ameriški Slovenci, niče-1 
sar drugega vas ne prosimo ka-1 
kor to, da bi se nas umestilo v 
ameriško armado kot prosto-
voljce ali pa v jugoslovansko 
armado. 

Imamo nerešene zadeve z Ita-
lijani, našimi mučitelji, mi ni-

| smo in nočemo biti Italijani. — 
: Slovenci smo in za naš narod 
smo pripravljeni preliti zadnjo 
kapljico krvi. 

Kakor pripovedujejo obisko-
valci, je Klinkou jako inteligen-
ten in lep mladenič, poln življe-
nja. 

Vsem ujetnikom so obisko-
valci osebno dali po en karton 
(deset zavojčkov) cigaret in 
Mrs. Joseph Frančeškin pa jim 
je spekla veliko potico. Fantje 
so se za darove prav prisrčno' 
zahvaljli in rekli: Ničesar ne 
potrebujemo in ničesar druge-

Packages up to four pounds in 
weight for delivery to Prisoners 
of War are accepted for mail-
ing free of postage. Reading 
material may not be send by in-
dividuals but only direct from 
publishers after approval by 
The Provost Marshal General.' 

Yours truly 
A. A. McCormick, 2nd Lt. 

Infantry, Public Relations Of-
ficer. 

Torej iz tega pisma lahko 
vsakdo vidi kaj se sme in kaj j 
se nesme storiti v zvezi teh u-
jetnikov. 

Naši obiskovalci so se poto-
ma ostavili tudi v Indiani, pri 
Mr. Skorjancu in Slovenskem 
Domu, pravijo da so imeli tako 
fine čase in zabavo, da ako jim 
bo mogoče, se bodo še oglasili. 

Prav lepo se zahvaljuje za si-
jajno postrežbo Mr. škorjancu, 
Valentinu Stroju, Peter Cerar-
ju in Joseph Pushnerju ter 
vsem ostalim. 

Vincent Coff. 

Prva seja Zedinjenega odbo-
ra ameriških Hrvatov, Srbov in 
Slovencev, ki zastopajo večino 
ameriških Jugoslovanov v Ame-
riki, se bo pričela v soboto do-1 

poldne ob deseti uri, dne 7. 
avgusta, v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave. 
Sejo sklicuje slovenski ameriški 
pisatelj Louis Adamič, ki je 
predsednik tega odbora. 

Janko N. Rogelj, ki je tajnik 
slovenske sekcije, je prevzel vse 
priprave za to važno sejo. 

Zedinjeni odbor S. H. in S. je 
bil ustanovljen v Pittsburghu, 
Pa., dne 19. junija, od delegatov 
Hrvatskega kongresa, Srbskega 
vidovdanskega kongresa in Slo-
venskega ameriškega narodnega 
sveta, kateri je bil ustanovljen 
dne 6. decembra po delegatih 
Slovenskega kongresa. 

v tej državi odločevali "resnični predstavniki ljudstva v 
osvobojeni domovini." Kralj je dalje izjavil svoje zadiv-
ljenje nad "vsemi narodnimi borci, ne glede na gesla, pod 
katerimi se borijo." (S temi besedami je izrecno mislil 
partizane. Opomba uredništva). 

To je bila mnogo obetajoča izprememba v tonu. To-
da besedam morajo slediti dejanja. Nova vlada ima le 
malo časa za dovršitev svojih zadač: v notranjosti diža-
ve mora doseči edinstvo med partizani in Mihajlovičem 
ter prisiliti slednjega k disciplini in pokorščini, na zuna-
njepolitičnem polju pa mora doseči sporazum z Rusijo. 
Dokler ne bo to doseženo, Jugoslavija ne bo.politično 
zrela za zavezniško invazijo, ker bi se znašle zavezniške 
sjle v tem slučaju le med četami, v katerih bi vladala 
konfuzija in razkol." 

Namen Zedinjenega odbora 
je, kakor piše Louis Adamič, da 
se pojači edinost ameriških dr-
žavljanov jugoslovanskega po-
rekla v skupnem delu in sodelo-
vanju za zmago Amerike ter da 
se tudi pospeši skupni nastop za 
povojne načrte in delovanje. 
Namen tega odbora je tudi, da 
govori v interesu Jugoslovanov, 

JUGOSLOVANSKE TERI-
TORIJALNE Z A H T E V E 

LONDON, 28. julija (UP) — 
Ako bi Italija izstopila iz vojne 
se pričakuje, da bo Jugoslavija 
stavila Italiji svoje teritorijal-
ne zahteye, predvsem za Trst 
in Reko. V tem slučaju bi po-
stal Trst odprto pristanišče za 
Avstrijo, Madžarsko, Švico in 
Italijo. 

Dobro poučeni krogi trde, da 
se bosta morda kralj Peter in 
njegova vlada zaradi naglega 
razvoja dogodkov kmalu pre-
selila iz Londona v Kairo. 

ki se danes borijo napram osi-
šču, toda danes ne morejo govo-
riti o sebi ameriškemu ljudstvu 
in ostalemu svetu. 

Louis Adamič, ki je tudi čast-
ni predsednik SANSa, pravi, da 
ne bo trajnega miru v Evropi, 
ako se ne reši razumno balkan-

I skega vprašanja po tej vojni. 
Velesile morajo dati možnost 

i balkanskim narodom, da bodo 
j postali gospodarji na svoji 
zemlji, kakor tudi gospodarji 
svojega ekonomskega in kul-
turnega življenja, 

i Mi čutimo, da ne bo to delo 
' imelo svoje vrednote samo za 

Balkan, ampak tudi za našo 
adoptirano domovino, za Zdru-
žene države Ameriške, in kon-
čno za ves svet. 

Adamič močno naglasa, da je 
ta odbor skupina ameriških dr-

. žavljanov. Zedinjeni odbor SHS 
nima prav nobenih zvez z za-
mejno vlado Jugoslavije v Lon-
donu in prav tako nima nobene 
zvez^ z zastopniki iste zame j ne 
vlade v Ameriki. Odbqr smatra, 

(da so člani jugoslovanske 
i zamejne vlade v Londonu, kakor 

Tako sodi o jugoslovanskih razmerah Alvarez Del 
Vayo, briljantni duh in minister zunanjih zadev španske 
republikanske vlade. Iz njegovih objektivnih ugotovitev 

tudi skoro večina njenih za-
stopnikov v Ameriki—sovražni 
napram jugoslovanskim naro-
dom, Balkanu in Združenim na-
rodom. 

Adamič izjavlja nadalje, da 
Zedinjeni odbor podpira splošni 
odpor jugoslovanskega ljud-
stva, ki je organiziran v geril-
skih skupinah, katere se same 
nazivajo partizani, in ki se bo-
jujejo še od meseca oktobra 
1941. Ta odbor tudi odobrava 
in priporoča, da Amerika, An-
glija, Rusija in drugi Združeni 
narodi takoj pripoznajo Narod-
ni svet osvobodilne fronte kot 
postavno vlado v Jugoslaviji. 
Adamič tudi zatrjuje, da se je 
Narodni svet osvobodilne fron-
te demokratično organiziral v 
jeseni 1942 in ima podporo de-
vetdeset odstotkov vseh Srbov, 
Hrvatov in Slovencev v Jugo-
slaviji. 

Zedinjeni odbor SHS še ni 
popoln. Pričakuje se, da se bo 
izpopolnil na seji v soboto. 

Sedaj ima odbor tri podpred-
sednike: Zlatko Balokovich, 
slavni violinist, ki živi sedaj v 
New Yorku, je predsednik Hr-
vatskega kongresa; žarko Bun-
cich, advokat v Akronu, je pred-
sednik Srbskega vidovdanskegta 
kongresa; in Etbin Kristan, slo-
venski pisatelj v Ameriki, je 
predsednik SANSa. 

Tajnik hrvatske sekcije je 
Petar Radich, in tajnik srbske 
sekcije je Mirko Markovich, oba 
iz Pittsburgha. 

Drugi člani Zedinjenega od-
bora SHS, ki bodo prišli na se-
jo, so sledeči: Ivan Butkovich, 
predsednik Hrvatske bratske 
zajednice, ki ima glavni stan v 
Pittsburghu; Joseph Z a 1 a r, 
glavni tajnik KSKJ v Jolietu; 
John Ladesich, tajnik Hrvat-
skega kongresa, Pittsburgh, 
Pa.; in Mirko Kuhel, blagajnik 
SNPJ in p o m o ž n i tajnik 
SANSa, Chicago, 111. 

Iz St. Louisa pride Geo. Ivo-
vachevich, iz Pittsburgha pri-
deta Rev. Voislav Gachinovich 
in Anthony Minerich. Iz Ali-
quippe, Pa., pride Rev. Strahi-
lija Maletich. 

Pričakuje se, da pridejo na 
sejo tudi ijni^riški Bolgari in 
Macedonci, ki so imeli svoj sku-
pen kongres v Detroitu, ter da 
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s CIVILISTI SE ZOPET } 
MINJAJO NAJ NE P^T1 III 

• JEJO BREZ POTREBE SI 

; Urad za vojne inform^ 
j povdarja, da je radi poveča'; ^ 

premikanja čet in drugega v . 
_ nega prometa, neobhodno r f 

trebno, da se zmanjša šteV 

„ sezonskih potovanj civilistom J 
[ Kot navodilo, tja li je Pot°L b 
j nje potrebno, je Urad za 

informacije navedel sledeč1" j 
potovanj kot nepotrebne: « 

1. Potovanja v druga Rie 

na obisk k prijateljem, > j 
2. Potovanja domov za 

1 end, 
5 3. Potovanja za o g l e ^ < 

drugih krajev, 
4. Potovanje v gledališč"3' ̂  , 

' dirke in druga mesta za zabav<f j 
5. Vsako društveno P°t0 ' 

nje, ali potovanje za zaba^ 
6. Potovanja samo zato- ] 

~ se nekam gre. 1 

- se pridružijo Zedinjenem11 

3 boru. j 1 

Frano Petrinovlch, j "? 0^ 
3 vanski rodoljub iz DalmaciJ^, 
2 je dolgo let živel v Chile p 
i gih južnoameriških držav^'. 

ki lastuje velike deleže v ^ 
- kajšnih parobrodih in rU m| 
- pih, kakor tudi v Londonu ljl 
, New Yorku, tudi pride na M 
e na povabilo Zedinjenega 
v SHS. On bo zastopal j 
', vane v Južni Ameriki. 
; Drugi gost bo M. J. B°jJJ 
- novich, tudi naseljenec iz ^ 
L, macije ,sedaj predsednik J 
k French Sardino Co. v Šal1 J 
k dro, Calif., eden izmed A 

industr i ja lcev na zapadni ' 
- riški obali. j [ 

CJevelandski župan 
ti Lausche, slovenski pesnik 
- Zorman in dr. F- J- KerU; J 

hovni zdravnik SDZ, so bi" 51 
vabljeni na kosilo v soboto I 

a dne. J 
ii Pričakuje se, da bodo m 
- niki in gosta skupne seje v' JI 
a'velandu že v petek, 6. 

Položaj na Balkanu 
M 

The New York Times princi 
v svoji številki od 28. julija * |K 
vodni članek, iz katerega Prina' , 
šamo naslednji izvleček: 

Nikjer izven Italije ne J" a 
Mussolinijev padec tako ®0CI111 ^ 
odmeval kot na Balkanu. S( 

Vzroki zato so jasni. Balk® 
ski polotok deli od italijans^ n 

ga škornja le ozko Jadral š. 
morje — a osvojena ozemlj8 f ^ 
sišča na Balkanu čuvajo najve' 
italijanski vojaški oddelki. 

v r 
Domače prebivalstvo je r, 

ganiziralo odpor, ki se bo 1 ^ 
podesetoril. Oprode osišča 
Hrvaškem in v Aubaniji sW ^ 
pod zaščito Italijanov. . 
ski sateliti, katere je • 

j . a) U 
izkoriščevala kot orodje, . 
zdaj omajani in njihove p°M 
ne zgradbe pretresene do te 
lja. J D 

Italija se bo odločila za ^ 
ljevanje boja, ali pa za Pre; .j! 
toda v obeh slučajih bo prl -y 
na italijanske zasedbene 
raztresene po balkanskem ^ 
zemlju, silno težak. Tudi ako) ^ 
Italija dovolj močna, da 
ljuje vojno, bo morala vecj1 ^ ̂  
tega svojega vojaštva P°k"c -

| domov, da brani domačo z 

J ljo. To pa bo omajalo seV 

" borbenost vseh onih oddelK 

- ki bodo ostali v tujini. 
i Na vsak način bodo 
) primorani, da te italijanskec *, 

zamenjajo — bodisi iz 
. pojemajočih rezerv ali Pa z 

zanesljivimi vojaki iz Mao 1 
ske, Rumunije in Bolgarije- . I 
pred dvema meseci so 
Nemci pošiljati ojačenja na ^ ^ 

11 kan, toda ako bi Italija"1 J ( 
maknili vse svoje čete j 
krat, bo nastala neposre*^8,. j 
nenadna potreba po takojšft^ I 

a ojačenju z močnimi oddelki J 
ii bi bila za Nemce težek l 
1- problem. | 
1- j I 

je razvidno, da ima bistrejši vpogled v jugoslovanske po-
litične razmere kakor pa kak, recimo, naš lastni "delav-

sk i " in "progresivni" urednik. Kakor smo mi že pred me-
seci naglašali v svojih uvodnikih, da jugoslovanski vla-
stodržci v Londonu važne dokumente in note po tedne 
dolgo po žepih nosijo, ne da bi jih predložili svojim ko- i 
legom,.ugotavlja isto o važnih notah tudi Alvarez Del 
Vayo. 
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Mornarji z obritimi glavami 
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Na sliki so mornarji neke ameriške stražne ladje, ki so si 
obrili glave ter se zarotili, da si jih bodo brili dotlej, dokler ne 
pogreznejo svoje prve nemške podmornice. 

človek ni tako hudoben, kakor 
kaže. Bog vam daj srečo, Ani-
ca, od mene se pa ne bojte več 
sovraštva!" 

Skoro ginjena in hvaležna je 
stopila korak k njemu, ko pa je 
opazila v njegovih očeh paleči 
ogenj, je povesila o.či in zajeca-
la: 

"Zakaj ?" 
"Zakaj," je dejal mehko. "Za-

to, ker bi moral biti zver, ko-
mur bi ne vzbudili občudovanja, 
zver, zver — " 

"Ne, ne ! " je zamahnila z ro-
ko. V naslednjem hipu jo je 
pustil Tomaž samo. Ona pa se 
je vrgla z obrazom na posteljo 
in čutila, da ji polje kri v obraz, 
ko da je omadeževana in one-
čaščena. In z grozo je mislila 
na moža, ki j o je ravnokar za-
pustil. Ves oni gnus, ki jo je 
napolnjeval že od poročnega 
večera do tega človeka, ki niti z 
dobrohotno in močno samoza-
tajo ni mogel prikriti namena, 
s katerim spremlja njene živ-
ljenjske poti, ves ta gnus je ču-
tila sedaj in drhtela, ko da je 
vsa blatna in onečaščena, in ihte 
je ponavljala: 

"Bog, Bog! čuvaj me, čuvaj 
takih prijateljev . . ." 

* * * 

Tomaž je govoril resnico. So-̂  
dišče je pozvalo Katro in Ani-' 
co v zadevi oporoke, ki je bila 
sicer v celoti prayilno naprav-
ljena in podpisana, vendar pa 
vsebovala tako izključno samo-
vofjne pogoje, da se je zazde-
lo besedilo iste še sodišču ne-
jasno. In v resnici se je poka-
zalo, da ta zapuščinska zade-
va še davno ni rešena. Prvič ni 
bilo dete, katero je postavil 
Juri za dediča, še rojeno, ob 
enem pa je že določal pokoj-
nik Katro za varuhinjo ali vsaj 
upraviteljico potomčevega go-
spodarstva. Nadalje je bila tu-
di točka, da izgubi Anica v slu-
čaju otrokove smrti in v slu-
čaju, da se v drugo poroči — 
tu je Anica rahlo zardela — 
vso pravico do Peči, in bi se 
morala zadovoljiti zgolj z goto-
vo izplačano ji svoto, med tem 
ko bi Katra podedovala vse 
promoženje 

a J i I f I ' m F T u izberete kakor-
sLiPi W Lb$[L šnekoli vrste zaves, katerih 
imamo v zalogi nad 300 različnih vzorcev. 

ZA POPRAVILA NE RAČUNAMO 

(^dprto ob večerih do 9. ure 

Parkwood Home Furnishings 
7110 St. Clair Ave. ENdicott 0511 

... 

They have Zing! They have Swing! 
They have Everything! 

M A L H A L L E T T A N D H I S 
O R C H E S T R A , featuring lovely 
Terry Riisseli, will be at CEDAR 

POINT, August 6 thru 12. 

bilo za vas bolje, da ne bi izve-
deli nikoli. Pa pojdite na sodni-
jo in boste verjeli." 

"In če je tudi res," je odvr-
nila ona, "sodnija bo pravo-
časno obvestila vse. Vas pa ne 
briga prav nič, ne moj mož, ne 
njegova oporoka! Greste?" 

"Ne grem še!" je odvrnil tr-
dovratno. In zopet se je polastil 
Anice grozovit strah pred njim. 
On pa je stopil k nji, in slišala 
ga je govoriti, dasi se ĵ e od za-
ničevanja prevzeta umaknila 
njegovi bližini. 

"Imejte pamet! Ali mislite, 
da Katra spi? Ona bo delala na 
vse kriplje, da vas požene s Pe-
či. Vi ste za njo tujka, vi ste 
sami. Ona je huja od advoka-
tov." 

"Mojih pravic mi ne more 
vzeti nihče!" je odvrnila Ani-
ca. v 

Tedaj pa j o je on zopet pri-
jel za roko % 

"Praviqe," se je porogal, '"saj 
še ne veste, kaj stoji v testa-
mentu !" 

za Jennie Hrovat 

AVTOMOBILSKA POSTREŽBA 

ELYRIA AUTO REPAIR AND 
WELDING 

Towing, Parts, Batteries, Painting 
Body Fenders 

6815—31 SUPERIOR AVE. 
ENdicott 9361 

Moderna slovenska popravljalnica 
PRODAJAMO TUDI NOVE WILLYS 

AVTOMOBILE IN TRUKE 

E. 61st St Garage 
Frank Rich, lastnik. 

Se priporočamo za popravilo in bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točnr 

in dobro. 

GOSTILNA 

Frank Mihčič Cafe 
7114 St. Clair Ave. 

DOBRO PIVO, ŽGANJE IN 
PRIGRIZEK 

ENdicott 9859 

KO ZAŽELITE KOZAREC 
dobre pive, vina ali žjMija, obiščite 

Louis Seme Cafe 
6507 St. Clair Ave., 

Za privatne zabave pokličite EN, 0026 
Odprto do 2:30 ure zjutraj 

RUDY BOŽEGLAV 
W I N E R Y 

6010 ST. CLAIR AVE. 
'Najfinejša vina, domačega iz-
! delka, dobite na kozarec ali v 

večji količini za na dom. 
Postrežemo tudi z okus-

nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

O G L A Š A J T E V 
" E N A K O P R A V N O S T I " 

HE-NH » 

^ A U T O B O D Y CO. 

V a v E a S t 1 5 2 n d S t 

baiw l m o vaš avto in pre-
C a ° ; , d a b 0 kot nov. 
^ *yi]amo body in fender-

j. t o S s 0 * ' -
4 M K — M. ŽELODEC 

^ 3 8 3 0 

^^^'''^ocsstjwssss^^ssssscssse 
^ 0 V enska cvetličarna 
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S 3 ° 2 Waterloo Rd. 
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^ G A S O L I N 

SERVICE 

%iai 185th St. 
to? Smo re InsPection 

1 1 n * V t 0 ' r f t c k : najnovejšo na-
tiranB * l lnJe avtomobilov. Delo 

' V Priporočamo. 

WRAZNO 
V ^ O Q o r ,nT-,r 

r̂ sŝ jffsus 
^ f LEn a ,s l te s e pri 

L a d i i i a 
Ill'nderson 7740 

Corner Cafe 
H i ^ A S T 7 u t S T . 
v , u k in John Levstik, 

stHo , l a s t n i k a 
S in ok,!l° " v i n o " ž ^ a n J e 
S e j^usen prigrizek. 
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SPISAL DR. I V A N PREGELJ 

(Nadaljevanje) 
"P •" 
i, 1Se sem> k e r v a m moram 

. "ekaj povedati," je dejal To-
az s skoro šepetaj očim gla-

Som. "ne bojte se me!" 
j n Še Vedno je gledala preplaše-

a nanj, samo roko mu je izku-
^la izviti. Toda on jo je držal 

i KreP«o in hitel govoriti: 
"Vi 

p 1 mislite, da vas sovražim, 
i ram ^ r e s P r e t var ja t i se rao-

zda' Zaradi , K a t r e " P a t e g a s e m 

sit ,in zdaj veste." 
' seclai'^-11 S e j e v n j e j s t ° P r a v 

i in ori VJ1 ° d p o r p r o t i nJ" e m u ' 
. Q sramežljivosti je zardela 

• "želela: 
"Pojdite'" 
2m • 
( Iyv J a l Je z glavo in dejal: 

r prišê S f r i j a t e l j s e m - z a t o s e m 
j kai j,' V a s ° P ° z o r i m n a n s " 
j Je za vas prevažno." 

j Ven i" n o č e m s l i š a t i ! 

f m JIgovorila ona" Ali To" 
i ko nI, r e p j e s t i s n i l n j e r o " 
I rešno mu je bil° leden0" 
J je dePUiStite m e ' a l i p a k r i č i m ! " 
t ^ ^ ^ i n ^ u t i l a , da se trese 

^ ^ — - _ ,| II 

od jeze in strahu. On jo je iz-
pustil in stopil k vratom in de-
jal v tej oddaljenosti stoječ: 

"Ali me hočete sedaj poslu-
šati! Poslušati me morate, prej 
ne grem!" 

Dvignila je roko in kazala na 
vrata. Ali on se ni premaknil 
in dejal : 

"Z vami je težko. Naj bo, na-
pravim na kratko. Svetujem 
vam. Jutri zjutraj vstanite zgo-
daj in se peljite v trg k odvet-
niku ! če vam ta ne bo poma-
gal, potem ne vem, kako bo. 
Peljite ga k sodniji, pa naj vam 
prebero oporoko vašega moža. 
Potem boste vedeli, kaj -sem 
vam hotel povedati " 

To vse je govoril Tomaž s 
toliko resnostjo, da Anica sama 
sebi ni verjela, ko je odvrnila 
in vprašala: 

"Ali vas ni poslala Katra? 
Ali se hoče še norčevati iz me-
ne?" 

"Zakaj mi ne verujete?" je 
vprašal Tomaž. "Prisežem vam 
lahko, da je res. Vaš mož je na-
pravil oporoko, toda tako, da bi 

Spomini iz življenja Jozefine Jereb roj. Lah 
Napisal brat M. I. Lah 

(Nadaljevanje in konec.) j 
i 

Značilno je, da so vsi otroci 
pohajali k sokolskemu narašča-
ju ter se več ali manj udejstvo-
vali med našim življem. Frank 
je bil svoje čase celo vaditelj 
Sokola. Poleg premnogih opra-j 
vil pri družini in trgovini, se je| 
pokojna poskušala udejstvova-
ti med društvi, posebno ko je 
družina odraščala. V njenem 
zanimanju so ji sledili tudi po-
samezni otroci. 

Prva hči Josie, ki je podedo-
vala po materi vse vrline, in ki 
se je poročila s poznanim Joh-
nom Jegličem, je okusila gren-
ko kupo življenja, ko je v naj-
lepši dobi izgubila skrbnega 
moža. Umrl je dne 1. novem-
bra, 1940 za zavratno bolezni-
jo. Ta usodna izguba je pa po-
večala domače ljubezenske ve-
zi, da je bila njih mati deležna 
v bolezni najlepše nege od svo-j 
jih otrok. Charley, zadnji sin, j 
je n. primerf žrtvoval svoja naj- j 
lepša leta, da je živel in skrbel 
za mater. Jednako so pripomo-! 
gli drugi, posebno ob gotovih j 
slovesih. Ranjka se je rada u-
dejstvovala pri naših javnih pri-
reditvah, posebno še, ko je bila j 
močna in zdrava. Čutila je y se- • 
bi dolžnost sodelovanja za vse, i 
kar je našega ter k temu nava- j 
jala tudi svoje otroke, ki dol 
malega tvorijo družine, so člani j 
naselbine ter naša nova gene-
racija^. Zaspala je mirno za srč-
no hibo dne 20. junija, ob 2:45 
zjutraj. Pogreb se je vršil dne 
23. junija v družinsko grobnico 
na Kalvarijo. 

Brat Louis, ki je prišel k po-
i grebu iz Waukegana, ji je sle-
dil kmalu po svojem prihodu 
nazaj. Umrl je 7. julija, tudi za 
srčno hibo. Nedvomno je smrt 
sestre pospešila tudi njegov ko-
nec. Društva in naselbina v 
Waukeganu, v kateri je živel 
čez 40 let, mu je naklonila lep 
zadnji sprevod z značilnim go-
vorom predsednika tamkajšnje-

j ga narodnega doma, kateremu 
| je bil ustanovitelj in svoj čas 
tudi predsednik. 

Mrs. Mary Sedaj, ki živi v 
Beachgrove, Ind., se je tudi u-
deležila pogreba. Bile sta si do-

ibre prijateljice. 
Taka je povest naša; priha-

! jajoča v že davne spomine nas 
priseljencev. Vedno bližje smrt-
nega plašča vodi naše življenje. 
Kaj ima usoda za nas v bližnji 
bodočnosti ? Samo delo in le 
skupno delo bo naša rešitev. 

Dolžnost nam narekuje delati 
in pomagati dejansko, da re-
šimo sebe in ves narod za lepše 
dneve v tej ogromni katastrofi 
sveta. Kadar zmanjka enega, 
moramo drugi nadomestiti dela, 
ki jih preminuli niso dovršili. 

"Povejte ljudem naj namesto 
vencev darujejo v dober namen 

j v pomoč narodu, ki umira do-
| raa", tako nam je rekla teden 
; dni pred smrtjo. Zgodilo se je 
I vse. Venci in dobrodelne organi-
I zacije so dobile odziv. Tako je 
| preminila žena in mati, ki je po 
j svoje doprinesla vse, kar se je 
j moglo pričakovati od nje, kot e-
i na izmed tisočev nas še živih, ki 
j tvorimo slovenski živelj v naši 
i ameriški metropoli. Naj ji bode 
| blag spomin med nami! 

j ^ ^ ^ B o t / t " 

It takes both . . . a Romeo and a 
Juliet to enact the famous love 
scene from the Shakespeare play. It 
takes both . . . War Bonds and Tajces 
to wifjithis war . . . War Bonds and 
Taxes are the price we must pay for 
a Victory over the Axis powers. 

U. S. Treasury Department 

Anica je bila sedaj prepri-
čana, da Tomaž ne laže. Ob 
enem pa jo je bližina tega člo-
veka navdajala s folikim stra-
hom, da ni vedela skoraj, o čem! 
govori. Navdala jo je silna od-

j ločnost. Iztrgala je roko hlap-
I cu in viknila: 
! "Hlapec, veni" 

"Pojdem,' ' je dejal mirno, 
"toda tako, ne! ' ' in stopil je 
zopet tik k njej in dejal : 

"Sodili boste drugače, če vam 
povem, da morem postati preje 
gospodar na Peči jaz, kot vi." 

In dasi je še vedno kazala z 
roko na vrata, je govoril on 
dalje. 

"Da, lažje kot vi. Kadar Ka-
tra svojo sklene, tedaj jo izve-
de. In tako je izvedla, da vas 
mož v oporoki skoro omenil ni, 
da je odločil svoje premoženje 
vaši tašči." 

"To ni res!" je viknila sedaj 
Anica, "moj mož tega ni storil. 
On ve ,da sem mati! On je ve-
del ! " 

"Da," je odvrnil Tomaž, "te-
ga nisem trdil. Otroku je za-
pustil, toda če bi umrl, pripade 
premoženje nazaj materi Juri-
jevi, in vi, vi imate pri hiši 
samo užitek in še tega le do 
tedaj, dokler ostanete vdova. 
Tak je bil vaš mož! Toda ne, 
to vse je znala napraviti iz va-
šega moža vaša tašča. Ali zdaj 
verujete, da bi znala napraviti 
tudi iz mene gospodarja? Ali 
bi vam to pravil, če bi bil vaš 
sovražnik?" 

Anica je gledala hlapcu v 
obraz. Prepričana je bila, da 
govori resnico, in ni dobila ugo-
vora proti njemu In vendar je 
čutila, da bi bila manj v strahu, 
če bi ji bil zmaj prišel z katero-
sibodi novico, kakor pa ta člo-
vek. Tedaj pa je Tomaž stopil k 
vratom, rekoč: 

"Ne jezite se na me! Noben 

> Domači mali | 
r oglasnik j • —— i 1 

V BLAGOHOTNO 
OBVESTILO 

"Enakopravnost" že od svojega postanka podpira kulturna 
in podporna društva, deluje na celi črti za povzdigo in napredek 
slovenske javnosti in naselbine. 

"Enakopravnost" se tudi v sedanji vojni krizi neumorno tru-
di, da prinaša svojim somišljenikom in čitateljem resnična poro-
čila. 

"Enakopravnost" se zaveda svoje dolžnosti napram Ameri-
ki in ji nudi svojo moralno in gmotno pomoč na različen način; 
obenem pa se tudi vztrajno bori, da bo našim zatiranim rojakom 
in rojakinjam, ki danes trpijo pomanjkanje in čutijo bič zatiral-
ca, zasijalo solnce svobode. 

"Enakopravnost" vrši svoje delo po svojem najboljšem pre-
pričanju. Za seboj ima zaslombo vse zavedne javnosti, ki čuti v 
svojem srcu ljubezen do bližnjega. 

Da bo "Enakopravnosti," kot glasnici ljudske pravice, mogo-
če služiti v dobrobit napredku, je potrebno, da je deležna tudi 
gmotne podpore v obliki oglasov in novih naročnin, zatorej se 
priporoča društvom, da ji ob priliki, ko prirejajo svoje piknike, 
izlete in zabave, poklonijo tudi oglas, poleg dopisov, trgovcem 
in obrtnikom ter profesijonalcem pa da se je spomnijo z ogla : 

som, ko dobijo v svojo zalogo kaj novega, itd. 

"Enakopravnost" tudi. izvrši vsakovrstne tiskovine, listke, 
vstopnice, letake, itd. Delo je lično in po zmerni ceni. 

ENAKOPRAVNOST 
SLOVENSKI DNEVNIK 

6231 ST CLAIR AVE. HEnderson 5311-5312 

Jfji TjL liip"' |flL i 

I ^ ^ ^ 

BOY WAR BONDS 
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(Nadalje: ._Je) 

"Švejk!" se je oglasil nadpo-
ročnik Lukaš s težkim vzdi-
hom, "saj se ne zavedate dale-
kosežnosti svojega čina. Storili 
ste nekaj tako groznega, da je 
vse, kar ste zagrešili v dobi, od-
kar vas poznam, v primeri s 
tem prava angelska godba. Švejk 
ako bi vedeli, kaj ste storili!... 
Ali tega ne zveste nikoli . . . 
In če bi se morda kdaj omenile 
tiste knjižice, niti ne bleknite, 
da sem vam jaz kdaj telefoni-
ral ali govoril o njih. Vi ne ve-
ste ničesar in se ne spominjate 
ničesar!" 

"Pokorno prosim, gospod obr-
lajtnant," je Švejk vprašal ne-
dolžno, "zakaj pa nikoli ne 
zvem, kaj sem storil tako groz-
nega? Dovoljujem si to vpraša-
ti samo zato, da bi se mogel v 
bodoče takim rečem izogniti, ker 
le po grehih se človek uči in 
boljša, kakor tisti livar Adamec 
iz Danjkovke, ki je pomotoma 
popil solno kislino . . ." 

"Vi kozel! Nič vam ne bom 
razlagal!" je zakričal nadporoč-
nik. "Pojdite zopet v vagon in 
recite Balounu, naj mi prinese, 

V blag spomin 
ob tretji obletnici kar je 
umrl naš ljubljeni nepozab-

ni soprog in dragi oče 

B H •.j, ! 
J f c i&mR^mm 

«5 M, 

Anton Kovacic 
Zatisnil je svoje blage oči 

dne 6. avgusta, 1940 leta. 

Luna in zvezdice svetijo na 
samoten grob, 

kjer spava naš ljubi soprog 
in oče, 

katerega smo ljubili, a ga ni-
smo mogli rešiti. 

Mnogokrat sedimo in premiš-
ljujemo o Tebi, 

in se pogovarjamo, kako si 
umrl. 

Vse najboljše za nas si storil, 
Naj Ti bo blag spomin! 

Žalujoča soproga Uršula 
in otroci. 

Cleveland, Ohio, dne 
6. avgusta, 1943. 

ko dospemo v Budimpešto, v 
štabni voz kruha in tisto jetrno 
pašteto, ki jo imam spodaj v 
kovčegu v staniolu. In recite 
Vanjku, da je osel! Trikrat sem 
že zahteval, naj mi sporoči šte-
vilo moštva. A ko sem ga da-
nes potreboval, sem imel le stari 
štand minulega tedna." 

"Zum Befehl, Herr Obrlajt-
nant!" je zalajal Švejk in odha-
jal počasi k svojemu vagonu. 
Imel je sam pred seboj respekt: 
ne zgodi se vsak dan, da bi sto-
ril kaj tako groznega, da ne sme 
nikoli zvedeti, kaj je to bilo... 

"Gospod rechnungsfeldvebelj," 
je rekel Vanjki, "gospod nad-
poročnik je danes menda jako 
d o b r e volje. Daje vam po 
meni sporočiti, da ste osel, ker 
mu še niste naznanili pravega 
štanda, dasi ga je že trikrat 
zahteval." 

"Herrgott!" se je raztogotil 
Vanjek, "jaz že zasolim tem 
cuksflrarjem. Mar si naj štand 
izcuzam iz mezinca? To so raz-
mere v naši kompaniji! To je 
mogoča le pri 11. marškompani-
j i ! " — Razburjen je tekal po 
vagonu. "Če bi bil jaz kompa-
nikomandant!" 

"Poslušaj, Baloun," se je okre-
nil Švejk, "tebi pa imam naro-
čiti, da prinesi gospodu obr-
lajtnantu, ko dospemo v Budim-
pešto, v vagon nekaj kruha in 
tisto jetrno pašteto, ki je v 
kovčegu v staniolu." 

Orjak Baloun je obupan po-
vesil svoje dolge šimpanske ro-
ke, skrivil hrbet in nekaj časa 
obsedel kakor okamenel. "Ni-
mam več," je nato zajecljal, 
"jaz sem mislil . . jaz sem jo 
razvil . . . jaz sem jo poduhal 
. . . če ni pokvarjena . . . In 
potem sef jo pojedel!" je kon-
čno vzkliknil z odkritosrčnem 
obupom. 

"Požrli ste jo s staniolom 
vred!" se je postavil predenj 
Vanjek, vesel, da ni sam osel 
in da se je okrenil pogovor na 
požeruha Balouna. "Samo meni 
se morate zahvaliti, da ste ostali 
burš nadporočnika Lukaša." 

"Da te le ni sram!" je dejal 
Švejk zaničljivo. "To si vojak!" 

"Ali saj nisem ustvarjen za 
\ojaka!" je javkal Baloun. "Res 
je, da sem vedno lačen. To mi 
je pač v rodu. Moj rajni oče je 
v Protivinu stavil v gostilni, da 
poje, ne da bi vstal, petdeset 
klobas in dva hleba kruha ter 
je dobil stavo. Jaz sem ^ stavo 
snedel takoj štiri gosi in dve 
skledi cmokov z zeljem. Oh, če 
me je že ljubi Bog tako kazno-
val, mislim vendar, da ne do-
pusti . . ." 

"Ljubi Bog je nedojede prive-
del na svet in ljubi Bog tudi po-
skrbi zanje," je dejal Švejk. 
"Enkrat si bil že privezan, ker 
si obrlajtnantu vse pojedel, zdaj 
si zaslužil, da bi te poslali v pr-
vo linijo!" 

"Oh, ljubi Bog v nebesih!" je 
šepetal Baloun, se sklonil po 
nadporočnikove kovčeg in odšel 
ž njim v ozadje. 

"Kaj pa počnete tam zadaj, 
Baloun?" je vprašal narednik 
Vanjek. 

Namesto odgovora je nesrečni 
Baloun zacmakal. Odprl je nam-

| reč nadporočnikov kovček in si 

Igonu je našel vse častnike' na 
svojem mestu. Igrali so v skupi-
nah frische viere, edini kadet 
Biergler ni kartal. 

Listal je po kupu začetih ro-
kopisov, kajti hotel se je odliko-
vati ne le kot vojščak, nego tudi 
kot literarni fenomen, kot sla-
ven vojni pisatelj. Njegovi slov-
stveni poizkusi so začenjali z 
mnogo obetajočimi nadpisi, v 
katerih se je zrcalil militarizem 
te dobe, a snovi še niso bile ob-
delane; tu so bili torej na kvart-
nih listih samo naslovi knjig, ki 
naj bi šele nastale. 

Ko je stotnik Sagner stopil h 
kadetu in si vse pregledal, ga je 
vprašal, čemu dela to in kaj 
namerava. Kadet je odgovoril z 
resničnim navdušenjem, da po-
menja vsak nadpis knjigo, kate-
ro spiše, "želel bi si, ako padem 
v boju, da ostane po meni spo-
min. Moj vzor je nemški pisa-
telj profesor Udo Kraft. Naro-
di! se je leta osemnajststo se-
demdesetega, se prostovoljno 
priglasil v svetovni vojni in pa-
del dvaindvajsetega avgusta de-
vetnajststo štirinajstega v An-
loy. Pred svojo smrtjo je izdal 
knjigo 'Samovzgoja k smrti za 
cesarja.' " 

Stotnik je odvedel kadeta k 
j oknu. "Mene strašno zanima va-
!še delovanje," je rekel ironično. 
| "Pa kakšen zvezek ste si vtek-
nili za bluzo?" 

"To ni nič, gospod stotnik," 
je z otroško zardelostjo odgo-
voril kadet; "izvolite se, pro-
sim, prepričati." 

Zvezek je imel nadpis: Sche-
ma imenitnih in slavnih bitk 
v vojnah avstrijsko-ogrske ar-

made 
sestavil po historičnih študi-

jah 
c. kr. častnik Adolf Biegler 

3 opazkami in pojasnili opre-
mil 

c. kr. častnik Adolf Biegler. 
(Dalje prihodnjič) 

Mali oglasi 

zabasal v usta poslednjo žem-
ljico . . . 

Vlak se je kmalu nato ustavil 
in moštvo je po naredbi stotnika 
Sagnerja zugsweise po kompa-
nijah navalilo na skladišče, da 
prejme po 15 dg ogrske salame. 
A ni prejelo ničesar drugega 
nego po dve razglednici. 

Kadet Biegler je tudi Sag-
nerju prinesel razglednici, ki 
jih je izdalo ravnateljstvo vo-
jaškega vojnega arhiva na Du-
naju in ki mu je načeloval ge-
neral pehote Wojnowich. Na, 
eni strani je bila karikatura ru-
skega vojaka, ruskega mužika 
z zaraslo brado, ki ga objema 
okostnjak. Pod karikaturo je 
bilo besedilo: 

Der Tag, an dem das perfide 
Russland krepieren wird, wird 
ein Tag der Erlosung fuer un-
sere ganze Monarchie sein. 

Druga razglednica je bila dar 
Nemcev avstrijsko-ogrskim vo-
jakom. Zgoraj je bil napis Viri-
bus unitis, a pod njim sličica, 
kako visi na vislicah sir Edward 
Grey in pod njim veselo saluti-
rata avstrijski in nemški vojak. 

Tedaj je pritekel v štabov va-
gon bataljonski ordonanc Matu-
šič. Prinesel je z brzojavne cen-
trale vojnega poveljstva na ko-
lodvoru brzojavko od brigade. 
Toda ni bilo treba nobenega 
ključa šifer. Brzojavka se je 
glasila: "Rasch abkochen, dann 

stavljati pa jih moram, ker v 
tem oziru nisem prejel od svo-
jih instanc odgovora . . . Sem 

'aktivni častnik stare ženijske 
službe," je dodal; "bil sem pri 

! gradnji naše strategične proge 
\ v Galiciji . . ." 

"Gospod stotnik," je rekel po 
premolku, "z nami starimi dečki 

i od pike kar na fronto! Danes je 
i civilistov-inženjerjev z enoletno 
jdobrovoljsko izkušnjo toliko, ko-
1 likor je psov v vojnem ministr-
stvu . . . Cez četrt ure se zopet 
odpeljete . .-. Spominjam se, da 
sem vam enkrat v kadetnici v 
Pragi kot eden iz starejšega 
letnika pomagal na telovadni 
drog. Takrat oba nisva smela 
ven. Tudi vi ste se takrat pre-
tepali z nemškimi tovariši. In z 
vami je bil tudi Lukaš. Vidva 
sta bila najboljša tovariša. Ko 
smo dobili telegram s seznamom 
častnikov maršbataljona, ki se 
bodo vozili skozi to postajo, 
sem se jasno spominjal . . . 

Tega je že lepa vrsta let . . . 
Kadet Lukaš mi je bil takrat 
jako simpatičen . . ." 

Stotniku Sagnerju je bilo sil-
no mučno. Prav dobro je poznal 
moža, ki je zdaj govoril ž njim: 
v kadetnici je vodil njihovo 

! opozicijo proti avstrijakantstvu. 
'Pozneje je stremuštvo za kari-
' jero izbilo vsakršno opozicijo. 
Najbolj neprijetna je bila zdaj 
Sagnerju opazka o nadporočni-

Vormarsch nach Sokal." Stot-
nik Sagner je resno zmajal gla-
vo. 

"Pokorno javljam," je rekel 
Matušič, "poveljnik postaje vas 
prosi na razgovor. Tam je še en 
telegram." 

Potem je bil med poveljnikom 
postaje in stotnikom Sagnerjem 
razgovor vrlo zaupnega značaja. 

"Jako zaupno^" je dejal taj-
nostno poveljnik postaje. "Tu; 
je še telegram od vaše divizije: 
poveljnik vaše brigade je zblaz-
nel. Odpeljali so ga na Dunaj, 
ko je razposlal z brigade neko-
liko ducatov podobnih telegra-
mov na vse strani. V Budim-
pešti prejmete gotovo nov tele-
gram. Vse njegove telegrame je 
seveda treba anulirati, toda v 
tem pogledu nismo dobili še no-
bene odredbe. Od divizije imam 
samo ukaz, da nešifriranih tele-
gramov ni treba upoštevati. Do-

ku Lukašu, ki so ga prav zaradi 
njega povsod odrivali. 

"Nadporočnik Lukaš," je de-
jal izrazito, "je jako dober 
častnik . . . Pa kdaj odpelje 
vlak?" 

Poveljnik postaje je pogledal 
na svojo uro. "Cez šest minut." 

"Torej grem," je rekel Sagner. 
"Mislil sem, da mi kaj po-

veste, Sagner." 
"Also: Na zdar!" j e odvrnil 

tomSI-
Mali oglasi 

Ali je vaš 

H Moncrief fornez fl 
v uredu za zimo? 

y t ^ j L Nadomestite 
• f pokvarjene H 

B y dele s pra-

• i j j ^ t v '™' Mon- H 

[ Pri MONCRIEF agentu 

CAIN PARK GLEDALIŠČE 
Superior in Lee Roads 

Do sobote, 7. avg. "POST ROAD" 
Sreda 11. avg. do sobote 14. avg. 

"LOST HORIZON", Zastor: 8.30 zv. 
Vst. 55c Rez. sedeži 83c 

Lee in Taylor Road busi 

Ženske za snaženje 
naše nove moderne 

Cafeteria kuhinje 
Visoka plača od ure in bonus 

Thompson Aircraft 
Products Company 

23555 Euclid Ave. 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za eno družino. 

Šest sob, vse udobnosti. Hiša je 
prazna in se lahko takoj nase-
lite. — Samo $5,800. — Za vse 
podrobnosti se obrnite na 

Ed Kovač 
960 E. 185 St. 

Ustanovljeno 1908 
Z A V A R O V A L N I N O VSEH VRST V A M TOČNO 

PRESKRBI 

Haffner Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

Mali oglasi 

OSKRBNIK (JANITOR) j 
Išče se oskrbnika za aP8"' 

ment hišo za 8 družin. Prost 
stanovanje. Malo dela. Pri®0, 
no za starejšo zakonsko <W 
co. — Za vse podrobnosti se1 

brnite na 1128 E. 167 St.,81 

pokličite IV. 3925. J S j : 

Po posebni ceni 
za takojšnjo prodajo ima la" 
nik naprodaj dve veliki $ 
vsaka za eno družino, na eni 
ti. — Garaža. — Lota 40x1' 
čevljev. — Gorkota na vP*1 

vodo. — Zimska okna (Sfjf 
Windows). — Poizve se na5"1 

LUTHER 4VE., HEnder̂  
1015. 

— i • 
SOUND SYSTEM. 

INDOOR OR OUTDOOR 

Posebni popust za društva 

B. J. Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. 30# 

-

Išče se moške 
. PUNCH in SHEAR OPERATO*? 

TORCH CUTTING POMOCN^ 
UČENCE ZA ARC VARENJ® , 

POMOČNIKE ZA PAKIRAN^ 
RAZKLADANJE 

PLAČA OD URE 
65 ur dela na teden ^ 

Nobenega nočnega ali nedeljski® 

EUCLID CRANE & H0lSl 

CO. 
1365 Chardon Rd. 

- H 
Prijatel's Lekarn« 

ST. CLAIR AVE. VOGAL E- 6 l f 
PRESCRIPTION SPECIALISE 

ENdicott 4212 
Zastonj pripeljemo 

TOVARNIŠKO DEL0 

100% obrambna tovarn8 

Izkušnja ni potrebna 
Plača na uro, poleg "over^ 

če ste sedaj zaposleni 
rambnem delu, morate P* j 
žiti izjavo, da lahko spreJ 

. drugo delo. 

The Draper Mfg. O 
E. 91 St. in Crane I 

1 blok južno od Union & 

FANTJE IN MOŽJ£j8) 
V naši trgovini dobite ve®® -t* 
boljše spodnje perilo, srajce, V* 
klobuke in druge stvari. 
IZDELUJEMO OBLEKO P ° * 

JOHN MOČNIK 
772 East 185th 

VSE KARKOLI J 
potrebuje se o<3 zobozdraV% 
bodi izvlečenje zob, ,1 
zcb in enako lahko dobite Jj 
še polno zadovoljstvo P0^ 

- Župniku, ne da bi zgubili P11 J 
> dosti časa. Vse delo je nsXe.L: 

kadar vam čas pripušča, 
ni naslov: 

6131 St. Clair Av* 
vhod na 62. cesti J 

K n a u ^ o v o p o s l 

Gramofonske 
slovenske, hrvatske, an£ M 
vseh vrst. Naša trgovina J 
prta vsaki dan od 12. do ' J 
zvečer. Zaprta je ves 
ponedeljkih in sredah. t 

NORTHEAST S A L # 
SERVICE CO. 

Jerry Bohinc 
819 E. 185 S ^ A 

Z A V A R O V A L N I N ^ 
za hiše, pohištvo in avtomoo" 

preskrbi 
MIHALJEVIC BROS. 

6424 St. Clair Ave. 
Zavarovalnina na pohlltvu za „ , / 

vas stan« 1» $5.00 ** 

Ŝcratchinži 
For qui Je relief from itching ">u®flttir "S/ i 
athlete's foot, scabies, pimples and o jV h 
iiiK Skin trouble«, use cooling, nwa'<* D. D. D. PRESCRIPTION. A doCt»UofiJ\ 
Greaselcss and stainless. Soothes.J°'̂ l [ 
quickly calms intense itching. 35C " / 
proves it, or money back. Don't suBgjjir1 
druggist today for D. D. D. S\ 

Ac id Indlgesti^ 
Relieved in S minute« , 
double your money When nceia itomach acid cauiei P'''"wr>JSj In« «•". sour »tomach and heartburn. jnJjl-'i prrarrlbe (he fanuat-aj-lln« roMlc"1'* m '*. Ka •ymptoraatlo rollef—nudlclnm like tWJJfflnj'yr Tableti. No lalatlT«. RHI-am brin«« <-'L (J rJ IIITjr or double your money back oa row i (0 Hi. 23c at all druiglati. ^^ 3 

OGLAŠAJTE V 
" E N A K O P R A V N A j 

IŠČE SE 

MOŠKE 
ZA DELO SKOZI CELO LETO 

kot 

VOZNIKI 
in 

ZUNANJI DELAVCI 
NA JARDIH S PREMOGOM 

Državljansko izkazilo 
in rojstni list se ne 

zahteva 

ZGLASITE SE TAKOJ 

Izrežite ta oglas in ga prinesite 
seboj k sprejemniku pri 

U. S. EMPLOYMENT 
SERVICE 

1242 West 3rd St. 
Gotovo prinesite ta oglas seboj, in 

tamošnji sprejemnik Vam bo takoj po-

dal delo na COAL JARDU, ki je NAJ-

BLIŽJI VAŠEMU DOMU. 

UČITE SE 

S L O V E N Š Č I N E 
A N G L E Š Č I N E 
s pomočjo Dr. Kernove knjige 

Angleško-slovensko berilo 

English-Slovene 
Reader * 
Cena $2.00 

MOŠKE IN ŽENSKE 
se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 
Moški 77y2c na uro 

Ženske 62V2c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva in prestati zdravniško 
preiskavo. 

Zglasite se na 
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 

National Carbon 
Co., Inc. 

Zavarovalnino 
proti 

ognju, tatvini, 
avtomobilskim nesrečam 

itd. 
preskrbi 

JANKO N. ROGELJ 
6208 SCHADE AVE. 

POKLIČITE: 
ENdicott 0718 

Podprimo borbo Amerike za demo-
kracijo in svobodo sveta z nakupom 
vojnih bondov in vojno-varčevalnih 
znamk! 

Lemon Juice 
\ I S / AT HOME 

š l % k TO RELIEVE 

RHEUMATIC PAINS 
Money Back—If This Recipe Fails 

Good new« tr»vel» (ml—many o f the thou-
sands ol folks who now t.ke lemon ulce 
tor rheumatic p » l n - h » v e found thai by 
adding two UblcapoonfuU of A lenru to one 
tablespoonful o t Lemon J " ' « In a g l a s s o l 
water thev set faster relief for the aches 
" d " ; i n ^ y c . l V e d by rheumatism lumbago. 

It's no surprise either, for Allenru Is a 
15 year old iormula to » 1 ' v . rheum.t o 
aches and pains. In ^fcU—»t It do,rs not helg 
—vsur monav back. What could be fairer? 
OM AUenru today at any live druggist. Only 
8» cents—Do It « o w . fc * 

• • 
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" H e r e is another ^voluntary enthusiast'for German 
••< \ ** y s -

labor, Herr Laval " 
- a > -j » . 

I' ALI JE TREBA V A Š O STREHO N A N O V O 
) POKRITI? 
k' Naša tvrdka je poznana kot ena najboljših v tem oziru, in delo, ki 
) ga izvršimo je prvovrstno in zadovoljivo v vsakem oziru. 
, POPRAVLJAMO FORNEZE IN VRŠIMO KLEPARSKA DELA 
I POKLIČITE NAS, CE RABITE NOVO STREHO. DALI VAM BOMO 

PRORAČUN BREZPLAČNO 

Universal Roofing Service 
1515 ST. CLAIR A V E N U E 

/ Tel.: CH. 8376-8377 — OB VEČERIH: ME. 4767 

S T R A N 5. 

1 P U S T O L O V Š Č I N E I 
x DOBREGA VOJAKA $ 

ŠVEJKA 
« V SVETOVNI VOJNI ffi 
m m 

J A R O S L A V HAŠEK jjjj 


